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FONTOS BIZTONSÁGI UTASÍTÁSOK 
Az elektromos készülék használata során mindig be kell tartani a biztonsági 
óvintézkedéseket, beleértve a következőket: 
 

! OLVASSA EL AZ ÖSSZES UTASÍTÁST! 
1. A készülék használata előtt olvassa el figyelmesen ezt a kézikönyvet, és őrizze meg 
későbbi használatra. 
2. Mielőtt bedugná a tápkábelt a fali aljzatba vagy kihúzná, győződjön meg arról, hogy 
a készülék fedele nincs reteszelve. Ha nem használja, vagy tisztítás előtt húzza ki a 
tápkábelt. 
3. Ez a készülék nem játék, ezért fordítson maximális figyelmet rá, ha gyerekek vannak 
a közelében. Tárolja biztonságos helyen, gyermekektől elzárva. 
4. Ne használjon nem ajánlott táskákat vagy tartozékokat, és ne használja a 
készüléket a rendeltetésétől eltérő célra. 
5. Soha ne használja a készüléket, ha a tápkábel sérült, és szakemberrel cseréltesse 
ki. 
6. Ne közelítsen mozgó alkatrészekhez. 
7. Ne érintse meg a forró hegesztőrudat, amely a készülék felső burkolatának szélén 
található. Égési sérülés veszélye! 
8. Soha ne kísérelje meg saját maga megjavítani a készüléket. 
9. Soha ne használja ezt a készüléket, ha leejtették, vagy ha sérülés jeleit mutatja. 
10. Kerülje a következő tevékenységeket: Ne hordja vagy húzza a készüléket a 
tápkábelnél fogva, ne használja a tápkábelt fogantyúként, ne zárja be az ajtóba, és ne 
vezesse éles szélek vagy sarkok körül. Ne csatlakoztassa a készüléket az elektromos 
hálózathoz, ha a tápkábel/dugó nedves. 
11. Ne működtesse a készüléket forró gázkészülékek, sütők, elektromos fűtőtestek 
vagy más forró tárgyak és felületek közelében. Ne helyezze a készüléket nedves vagy 
forró felületre vagy hőforrások közelébe. 
12. Ha lehetséges, ne használjon hosszabbítót ehhez a készülékhez. Ha használja, 
akkor ügyeljen a megfelelő paraméterekre (keresztmetszet, szigetelés). 
13. Amikor kihúzza a tápkábelt, fogja meg a dugót a kezében, és húzza ki a 
konnektorból; soha ne húzza a kábelt. 
14. Mielőtt bedugná az aljzatot a dugóba, ellenőrizze, hogy a keze száraz-e, és ezt 
biztonságosan megteheti-e. 
15. Ha a készülék üzemel ("BE" kapcsoló állás), mindig stabil felületen, pl. asztalon 
vagy pulton kell lennie. 
16. Tilos kenőanyagot, olajat vagy vizet használni ehhez a készülékhez. 
17. Ne merítse a készülék egyetlen részét, a tápkábelt vagy a csatlakozót vízbe vagy 
más folyadékba. 
18. Ne használja ezt a készüléket szabadban vagy nedves felületen, mivel csak beltéri 
használatra készült. 
19. Ezt a készüléket gyermekek vagy csökkent fizikai, érzékszervi vagy mentális 
képességekkel, illetve tapasztalattal és tudással nem rendelkező személyek nem 
használhatják, kivéve, ha felügyelet alatt állnak, vagy kellően kioktatták őket a 
készülék biztonságos használatára vonatkozóan, és nem értették meg a kockázatokat. 
társul hozzá. 
20. A gyermekeket felügyelni kell, hogy ne játsszanak a készülékkel. 
21. Ha a tápkábel megsérült, azt a gyártónak, annak szervizképviseletének vagy egy 
hasonlóan képzett személynek ki kell cserélnie a biztonság megsértésének elkerülése 
érdekében. 
22. Tisztítást és karbantartást gyermekek felügyelet nélkül nem végezhetnek. 



POPÉSVAL VELÉS MÓKANAK NEKCE 
 

 

 



1. AUTO/VAC, CANCEL: Ennek a gombnak két funkciója van a készülék állapotától 
függően: 

v Készenléti mód: Nyomja meg az automatikus porszívózás elindításához a tasakban, 
és amikor a teljes vákuumot eléri, a zsák automatikusan lezáródik; 

v Üzemmód (porszívózás vagy tömítés közben): Nyomja meg a művelet befejezéséhez, 
és a készülék leáll. 

2. ÉTEL: Két beállítási lehetőség az optimális zacskózárási idő érdekében. 

v SZÁRAZ: ez az üzemmód száraz élelmiszerek és tárgyak hegesztésére alkalmas - a 
hegesztési hely nedvességmentes (rövidebb hegesztési idő is elegendő) 

v NEDVES: ez a mód élelmiszerek és megnövekedett páratartalmú tárgyak 
hegesztésére szolgál - válassza ki, ha a fólia nedves a hegesztési ponton - a 
hegesztési idő meghosszabbodik. 

3. KANISTER: Ez a funkció speciális MAXXO VC 1800 kannák porszívózására szolgál 
(nem része a csomagnak). A VC 1800 tartálykészlet csomagjában található 
csatlakozócsővel csatlakoztassa a vákuumtartályhoz, és állítsa a tartály fedelét "SEAL" 
állásba. A gomb megnyomása után a kannában lévő levegő kiszivattyúzásra kerül, majd 
a levegő kiszívása után a porszívózás automatikusan leáll. A dobozok jelentősen 
meghosszabbítják az összes étel eltarthatóságát. 

4. PULZUS: A levegőelszívás ennek a gombnak a megnyomásakor elindul, és leáll, amikor 
elengedi. Ez a folyamat megismételhető. Miután elérte a kívánt nyomást, nyomja meg a 
"MANUAL SEAL" gombot a lezáráshoz. 

5. KÉZI TÖMÍTÉS: Ez a gomb két funkciót vezérel: 

v A tasak nyitott végének lezárása a levegő elszívása nélkül (zacskók készítése 
tekercsből). 

v Ha az „AUTO/VAC,CANCEL” automatikus funkció be van kapcsolva, nyomja meg ezt 
a gombot a porszívózás azonnali megszakításához és a tasak lezárásának 
elindításához. Ily módon szabályozhatja az optimális negatív nyomást a tasakban, és 
megakadályozhatja például a törékeny élelmiszerek vagy tárgyak összetörését a 
zsákban. 

6. FOLYAMAT: egy kijelző, amelyen két fontos információ látható: 

v bemutatja a porszívózás folyamatát 
v tájékoztat, ha a készülék be van kapcsolva és a felső fedél le van zárva. Ha a LED 

villog, várja meg, amíg folyamatosan világít. Ezután elkezdheti a következő 
tevékenységet. 

7. CSATLAKOZÓ TÖMLŐ CSATLAKOZTATÓ: A MAXXO VC1800 speciális dobozok 
porszívózásához és pácolásához szükséges csatlakozócső beillesztésére szolgál. 

8. FOGANTYÚ: Lenyomásával a felső burkolat egyszerűen bezárható és reteszelhető. Ha 
felfelé fordítja, kinyitja és megfordítja a fedelet. 

9. HEGESZTÉSRÚD: Az erős hegesztés érdekében tartsa a rudat tisztán és sértetlenül. 

10. TÖMÍTÉS: Megakadályozza a levegő bejutását a vákuumkamrába. Ha eltört vagy 
megrepedt, tisztítsa meg, szárítsa meg, vagy cseréltesse ki újra egy hivatalos szervizben. 

11. LEVEGŐBEÁLLÍTÁS: A levegőellátás a vákuumkamrához és a szivattyúhoz 
csatlakozik. Ne takarja le ezt a bemenetet, amikor a vákuum és a hegesztési funkciók 
működnek. 

12. VÁKUUMKAMRA: A zsák nyitott végét a kamra belső részébe helyezi, levegőt szív ki 
a zsákból, és felfogja a zsákból kiáramló folyadékot. 



13. NEMEZEZŐ SZALAG: Ez egy teflonrétegű fűtőelem, amely hőt használ a zacskó 
lezárásához. FIGYELEM! NE TÁVOLÍTSA EL A SZALAGOT! A KÉSZÜLÉK 
KÁROSODÁSA! 

14. KÉZI FILMVÁGÓ: A zacskó/tekercs kívánt méretre vágására szolgál. 

HASZNÁLATI UTASÍTÁSOK 
I. Zsák készítés tekercsből 
1. Ollóval, éles késsel vagy kézi fóliavágóval vágjon le egy csíkot a tekercsről a tasak 

kívánt hosszúságára. 
2. Csatlakoztassa a készüléket az áramforráshoz, és nyissa ki a felső fedelet. - Óriás. 

1 

 
 

 

Óriás. 1. 

3. Helyezze a zacskó egyik nyitott végét a fixáló szalag tetejére, de ne a 
vákuumkamrába - ábra. 2 

 

 

 

 

Óriás. 2 

4. Zárja le a tetejét a fogantyú segítségével, amíg kattanást nem hall - 1. ábra. 3 

 

 

 

 

Óriás. 3 

5. Nyomja meg a „MANUAL SEAL” gombot, ezzel megkezdődik a zacskó alsó 
oldalának lezárása – Fig. 4 

 

 

 

Óriás. 4 

 



6. Hajtsa fel a fogantyút a fedél kinyitásához, és vegye ki a táskát a készülékből. Most 
a zacskó zárva van, és készen áll a porszívózásra - 1. ábra. 5 

 

 
 

Óriás. 5 

II. Vákuumos zacskó csomagolás 
1. Tegye az ételt a zacskóba. A porszívózáshoz csak speciális MAXXO fóliából 
készült porszívózacskókat és tekercseket használjon. 

2. Tisztítsa meg és simítsa ki a zsák nyitott végét, ellenőrizze, hogy nincs-e por, 
gyűrődés vagy szakadás a zsákon. 

3. Helyezze a tasak nyitott végét a vákuumkamra terébe. Ellenőrizze, hogy a 
levegőbemenetet nem takarja-e el a zsák. - Óriás. 1 

 

 

 

 

 

Óriás. 1 

4. Csukja be a felső fedelet, és rögzítse az elülső fogantyú megnyomásával - ábra. 2 

 

 

 
Óriás. 2 

5. Állítsa be a hegesztési módot a felszívott élelmiszer nedvességtartalmától függően 
(SZÁRAZ/NEDVES). 

6. Nyomja meg az „AUTO/VAC,CANCEL” gombot. Az egység elindítja a porszívózási 
folyamatot, majd automatikusan lezárja a zacskót - ábra. 3 

 

 

 

Óriás. 3 

MEGJEGYZÉS: Ez a készülék nagyon nagy vákuumot hoz létre a porszívózás 
során. A törékeny élelmiszerek vagy tárgyak nagy vákuum miatti összetörésének 
elkerülése érdekében figyelje a zacskó belsejében lévő állapotot, és azonnal nyomja 
meg a „MANUAL SEAL” gombot, amint elérte a kívánt vákuumnyomást. Ez leállítja a 
szivattyút, és azonnal megkezdi a zsák lezárását. 



 

7. A vákuumcsomagolás befejeződött. A fogantyú kihajtásával kinyitja a fedelet és 
kiveheti a kész táskát - Fig. 4 

 

 
 

Óriás. 4 

JEGYZET: 

v Javasoljuk, hogy hagyja a készüléket 1 percig lehűlni, mielőtt újra használná. 
Minden zacskó becsomagolása után törölje le a vákuumkamrából a folyadékot 
vagy az ételmaradékot. 

v Ne hegesszen folyamatosan egyik tasakot a másik után, mert ez a fixáló szalag 
túlmelegedését okozhatja. A készülék megtagadja a működést, ha az utolsó 
művelettől számított 15 másodpercen belül ismét megnyomja a "MANUAL SEAL" 
gombot. 

v Porszívózáshoz CSAK speciális, élelmiszerek porszívózására szolgáló MAXXO 
fóliát használjon. 

v A vákuumzsák kinyitásakor ollóval vágja le a lezárt végét. 

III. Impulzusos porszívózás 
1. Nyomja meg a "PULSE VACUUM" gombot, a készülék elindítja a porszívózást - 
folyamatosan figyelje a zsák belsejében lévő állapotot. Engedje el a gombot, ha 
elérte a tasakban a kívánt vákuumszintet. - Óriás. 1 

 

 

 

 

Óriás. 1 

2. A kívánt vákuumszint elérése után nyomja meg a "MANUAL SEAL" gombot, a gép 
automatikusan megkezdi a zacskó lezárását. - Óriás. 2 

 

 

 

 

Óriás. 2 

JEGYZET: 

v Ez a funkció akkor alkalmas porszívózásra, ha manuálisan szeretné szabályozni 
a szívási időt, például törékeny élelmiszerek vagy folyadékok esetén, amikor csak 
ki akarja engedni a levegőt a zacskóból, és le szeretné állítani a készüléket, 
mielőtt a folyadék kiszorulna vagy a törékeny élelmiszer sérült. 



IV. Porszívózás speciális MAXXO VC1800 dobozokban (nem része a 
csomagnak) 
1. Válassza ki a megfelelő méretű kannát. Ellenőrizze, hogy az edény és a fedél 
tiszta és száraz-e. Távolítson el róla minden zsírt. 

2. Tegye az ételt az edénybe, de ne töltse teljesen színültig, hogy a fedél és az 
edény pereme között jó érintkezés maradjon. Tisztítsa meg a tartály fedelének szélét 
és alsó lapos tömítését. 

3. Dugja be a tömlő egyik végét a csatlakozóba, a másik végét pedig a kanna 
fedelének közepén lévő lyukba - 1. ábra. 1 

 

 

 

Óriás. 1 

4. Állítsa az edény fedelét "SEAL" állásba. - Óriás. 2. 

 

 

 

Óriás. 2 

5. Nyomja meg a „CANISTER” gombot a porszívózás elindításához. A megfelelő 
negatív nyomás elérésekor a készülék automatikusan kikapcsol. 

6. Porszívózás után távolítsa el a csatlakozótömlőt a vákuumdobozról és a 
készülékről. 

ÉRTESÍTÉS: 

v Ha nedves élelmiszert porszívózunk, a nedvesség fokozatosan felhalmozódik a 
csatlakozó csőben. Ne felejtse el ellenőrizni a csövet, és szükség esetén 
szárítani, mielőtt ismét porszívózna. 

v A tartály kinyitása porszívózás után: Nyissa ki a kannát úgy, hogy a fedelet 
"NYITOTT" állásba állítja. Amint levegő bejutott a kannába, kissé nyissa ki a 
fedelet. 

v A kannában a porszívózás megkezdésekor néhány másodpercig enyhe lefelé 
nyomással nyomja meg a doboz fedelét a csatlakozócső belépési pontján. Ez 
megakadályozza, hogy a cső kilazuljon, és a levegő a fedél és a tartály pereme 
közé kerüljön. 

v A kannában lévő vákuum ellenőrzéséhez - húzza meg a fedelet; ha a porszívózás 
sikeres volt, a kupak szilárdan a helyén van. 

v Csak MAXXO VC1800 vákuumdobozt használjon. 
 

 
 
 



V. Doboz a hálózati kábel tárolására 
1. Ha a készüléket nem használja, tárolja a tápkábelt a készülék hátulján 

található dobozban. Ne tekerje a vezetéket a készülék köré. 
 
 
 
 
 
 
 
 

 

 

TISZTÍTÁS ÉS KARBANTARTÁS 
Élelmiszer vákuumcsomagolás 
1. Minden tisztítás megkezdése előtt mindig húzza ki a hálózati csatlakozót a 
konnektorból. 

2. Ne merítse a készüléket vízbe vagy más folyadékba. 

3. Ne használjon súrolószert a készülék tisztításához, mert megkarcolja a felületet. 

4. Tisztításhoz használjon gyenge mosogatószert az edények mosogatásához, és 
meleg vízzel megnedvesített rongyot, hogy eltávolítson minden ételmaradékot a 
készülék egyes részeiről. 

5. Hagyja a készüléket alaposan megszáradni, mielőtt újra használná. 

6. Tartsa tisztán és tökéletes állapotban a vákuumkamra habtömítését. Ha bármilyen 
kopást észlel a tömítésen, forduljon egy hivatalos szervizközponthoz. A 
vákuumkamra habtömítésének cseréjekor ügyeljen arra, hogy ne sérüljön meg, és a 
tömítést pontosan az eredeti helyzetébe illessze, hogy elkerülje a levegő szivárgását 
a szívás során. A tömítés tisztításakor hagyja teljesen megszáradni, mielőtt 
visszahelyezi. 

Vákuumos zacskók 
1. A táskák többször is használhatók. A következő használat előtt mossa el őket 
enyhe mosogatószert tartalmazó meleg vízben. 

2. Ha mosogatógépben tisztítja a zacskókat, fordítsa ki őket, így az egész felület ki 
van téve a mosogatóvíznek. 

3. Szárítsa meg alaposan a zacskókat, mielőtt újra felhasználná őket. 

FONTOS FIGYELMEZTETÉS: 

Az esetleges betegségek elkerülése érdekében ne használja fel újra a nyers húst, 
nyers halat vagy zsíros ételeket tartalmazó zacskókat. Ne használja újra a 
mikrohullámú sütőben vagy főzőtasakként használt zacskókat. 

 



KIEGÉSZÍTŐK 
A vákuumkészülék minden tartozéka enyhe tisztítószert tartalmazó meleg vízben 
mosható. A fedelet semmilyen körülmények között ne merítse vízbe. 

1. Helyezze a vákuumtartályokat (fedél NÉLKÜL) fejjel lefelé a mosogatógép 
rekeszébe. Csak törölje le a tartály fedelét egy nedves ruhával. 

2. Hagyja a tartozékokat alaposan megszáradni, mielőtt újra használná. 

3. A vákuumüvegeket és fedőket nem javasoljuk mikrohullámú sütőbe helyezni vagy 
fagyasztóban tárolni, mert ez károsíthatja a fedél tömítését. 

A VÁKUUMCSOMAG TÁROLÁSA: 
1. Tárolja a készüléket lapos és biztonságos helyen, ahol gyermekek nem férhetnek 
hozzá. 

2. Ha a készüléket hosszabb ideig nem használja, ellenőrizze, hogy a felső burkolat 
nincs-e beülve a zárakba. Ha hosszabb ideig zárva lenne, a habtömítés 
deformálódna, aminek következtében a készülék nem működik. 

PROBLÉMAMEGOLDÁS 
A vákuumot nem lehet elindítani 
1. Ellenőrizze, hogy a tápkábel megfelelően csatlakozik-e az elektromos aljzathoz. 

2. Ellenőrizze, hogy a főkapcsoló nincs-e „o” állásban. 

3. Gondosan ellenőrizze, hogy a hálózati kábel nem sérült-e. 

4. Ellenőrizze az elektromos aljzat működőképességét egy másik készülék 
csatlakoztatásával. 

5. Ellenőrizze, hogy a zsák megfelelően van-e behelyezve a vákuumkamrába, és 
nem akadályozza-e a levegőellátást. 

A tasakban lévő levegő nem távozik teljesen 
1. A zsák nyitott végét pontosan a vákuumkamrába kell helyezni. 

2. Ellenőrizze a zacskó helyzetét és az olvadó szalagon és a habtömítésen lévő 
esetleges szennyeződéseket. Ellenőrizze, hogy a tömítés nincs-e eltörve vagy 
deformálva. Tisztítsa meg a tömítést, és helyezze a zacskót a megfelelő pozícióba. 

3. Lehet, hogy a vákuumzsák szivárog. Próbaként zárja le a zacskót bizonyos 
mennyiségű levegővel, majd merítse víz alá és nyomja meg. A szivárgó buborékok 
szivárgást jeleznek. Zárja le a szivárgást, vagy használjon másik zacskót. 

4. Csak kiváló minőségű MAXXO vákuumzsákokat és tekercseket használjon. 

5. Levegőszivárgás történhet tömített hegesztésen keresztül (egyenetlenségek, 
redők, morzsák, szennyeződés, zsír vagy folyadék miatt). Nyissa ki újra a zacskót, 
törölje le és szárítsa meg a tasak belsejét, majd simítsa rá az olvadó szalagra, 
mielőtt újra lezárná. 

 
 



A vákuum létrehozása után a készülék nem kapcsol át fixálásra: 
1. Ebbe a készülékbe vákuumnyomás-érzékelő van beépítve. A készülék nem 
kapcsol automatikusan lezárásra, ha a tasakban lévő vákuumnyomás nem éri el az 
előírt értéket. Ellenőrizze az olvadószalag és a habtömítés helyzetét és 
szennyeződéseit. Tisztítsa meg a tömítést, helyezze vissza a helyére, simítsa el a 
zacskót, és próbálja újra. 

2. Ellenőrizze, hogy a habtömítés és a vákuumkamra körüli tömítés nincs-e eltörve 
vagy deformálva. Távolítsa el a tömítést a horonyból, alaposan mossa le és szárítsa 
meg, vagy cserélje ki új habtömítésre (ezt a készülék vásárlásának helyén vagy a 
legközelebbi szervizben szerezheti be). 

3. Lehet, hogy a vákuumzsák szivárog. Próbaként zárja le a zacskót bizonyos 
mennyiségű levegővel, majd merítse víz alá és nyomja meg. A szivárgó buborékok 
szivárgást jeleznek. Zárja le a szivárgást, vagy használjon másik zacskót. 

4. A tömített hegesztési varraton keresztül szivárgó levegőt gyűrődések, morzsák, 
szennyeződés, zsír vagy folyadék okozhatják. Nyissa ki újra a zacskót, törölje le a 
tasak belsejének felső részét, és simítsa rá az olvadó szalagra, mielőtt visszazárná. 

 

 

A lezárás után a levegő újra bejutott a zacskóba: 
1. A tömített hegesztési varraton keresztüli levegő szivárgását okozhatják 
gyűrődések, morzsák, szennyeződés, zsír vagy folyadék. Nyissa ki újra a zacskót, 
törölje le a tasak belsejének felső részét, és simítsa rá az olvadó szalagra, mielőtt 
visszazárná. 

2. Élelmiszerből (pl. friss gyümölcsből és zöldségből) földgáz felszabadulás vagy 
erjedés történhetett. Nyissa ki a zacskót, ha úgy gondolja, hogy az étel megromlott, 
és dobja ki. Az elégtelen vagy ingadozó hőmérséklet a hűtőszekrényben az 
élelmiszerek megromlását okozhatja. Ha az étel még nem romlott el, azonnal 
fogyaszd el. 

3. Ellenőrizze, hogy nincs-e lyuk a tasakon. Ne vákuumcsomagoljon éles hegyű 
kemény tárgyakat (pl. csontokat vagy dióhéjat). Csomagolja be a táskában lévő 
tárgyak éles széleit papírtörlőbe. 

A zacskó megolvadt: 
1. Ha a fixáló szalag túlmelegszik, a zacskó megolvad. Ebben az esetben emelje fel 
a fedelet, és hagyja néhány percig lehűlni a fixáló szalagot. 

A vákuumban nem jön létre vákuum: 
1. Ellenőrizze, hogy a csatlakozócső biztonságosan és szilárdan van-e rögzítve, és 
csatlakoztatva van-e a készülékhez és a vákuumtartályhoz. 

2. Ellenőrizze, hogy a tartály kupakja a „SEAL” állásban van-e. 

3. A porszívózás megkezdésekor finoman nyomja a fedelet a kannához. 

4. Ellenőrizze, hogy a doboz tömítése nem sérült-e vagy nem sérült-e. 

5. Ellenőrizze, hogy a készülék működik-e. 



6. Ellenőrizze, hogy a tartály pereme kellően tiszta-e. Ha a fenti hibák mindegyike 
megszűnt, és a készülék továbbra sem működik, kérjük, forduljon a megfelelő 
szervizközponthoz. 

BERENDEZÉS ÁRTALMATLANÍTÁSA 
Hasznos élettartamának lejárta után a készüléket egy szakosodott hulladék-
újrahasznosító központba kell leadni.  
Környezetvédelem 
A termék élettartamának végén a készüléket az elektronikus és elektromos 
berendezések szelektív hulladékgyűjtőjébe kell dobni. A nem megfelelő 
ártalmatlanítási eljárások miatt pénzbírsággal vagy szankcióval sújtható. 

1. Szimbólum a terméken vagy annak csomagolásán azt jelzi, hogy a terméket 
nem szabad normál háztartási hulladékként kezelni. Ehelyett a megfelelő 
gyűjtőhelyen kell leadni az elektromos és elektronikus berendezések 
újrahasznosítására. 

2. A termék megfelelő ártalmatlanítása segít megelőzni a környezetre és az emberi 
egészségre gyakorolt lehetséges negatív hatásokat, amelyeket egyébként a termék 
nem megfelelő ártalmatlanítása okozna. A termék újrahasznosításával kapcsolatos 
részletesebb információkért forduljon a helyi önkormányzathoz vagy a 
gyűjtőhelyekhez. 

AZ ÉLELMISZER MEGFELELŐSÉGI IDŐ 
ÖSSZEHASONLÍTÁSA 

Elhelyezkedés Élelmiszer Hőfok Normál 
mentés 

Vákuumos 
csomagolás 

Hűtőszekrény 

Friss nyers hús 5-3 °C 2-3 nap 8-9 nap 

Friss hal, tenger 
gyümölcsei 5-3 °C 1-3 nap 4-5 nap 

Főtt hús 5-3 °C 4-6 nap 10-14 nap 

Zöldségek 5-3 °C 3-5 nap 7-10 nap 

Gyümölcs 5-3 °C 5-7 nap 14-20 nap 

Tojás 5-3 °C 10-15 nap 30-50 nap 

Mélyhűtő 
Hús -16 – -20 °C 3-5 hónap ＞1 év 

Hal -16 – -20 °C 3-5 hónap ＞1 év 



Tenger gyümölcsei -16 – -20 °C 3-5 hónap ＞1 év 

Normál 
tárolás 

Kenyér 2-25°C 1-2 nap 6-8 nap 

Cookie-k 2-25°C 4-6 hónap ＞1 év 

rizs 2-25°C 3-5 hónap ＞1 év 

Diófélék, 
hüvelyesek 2-25°C 3-6 hónap ＞1 év 

Gyógyszerek és 
egyéb 
egészségügyi 
anyagokat 

2-25°C 3-6 hónap ＞1 év 

Tea, kávé 2-25°C 5-6 hónap ＞1 év 

 

Ez a termék megfelel a rá vonatkozó EU-előírások összes alapvető 
követelményének. A szövegben, a kialakításban és a műszaki adatokban 
változtatások előfordulhatnak előzetes értesítés nélkül, és fenntartjuk a 

jogot az ilyen változtatásokra. Nyomdai hibák fenntartva. http://www.mujpramen.cz/ 

Importőr: Expro Mobil s.r.o., Kampelíkova 888, Hradec Králové, 50004, Csehország 


